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Potulky mestom naopak {Strolls around the City and Vice Versa}

Kosice

(v) buducnosti — 2013

s ey[njod-MmMm ‘UueIoy Ae[SIpeT :030]

{Kosice (in) the future - 2013}

V takmer Stvorrocnej histérii Potuliek mestom sme
sa vzdy prvy vikend v mesiaci vyberali do minulosti.
Najblizsie, v prvy mdjovy vikend, sa zattilame do bu-
ducnosti, do roku 2013.

O tom, ¢i vyuZijeme najvdcsi investi¢ny stimul v his-
torii mesta, Ci sa staneme stredobodom Eurépy a tym
konecne nastartujeme cestovny ruch, rozhodne me-
dzindrodna porota, ktord sa v KoSiciach zastavi v au-
guste. Vy sa viak mozZete dozvediet, ¢o sa v meste chys-
td, eSte pred nou a dokonca pridat aj vase napady.
Ako sa moZe za Styri roky zmenit centrum mesta, Ban-
kov a kde mdme Centrum Base? UkdZu vam to priamo
na mieste nielen sprievodcovia, ale aj ¢lenovia pro-
jektového timu EHMK. A to, ¢o si nedokdZete ani len
predstavit, vam pontkne vizualizacia.

Kosice ¢akaju v nasledujicich rokoch vyrazné milni-
ky: 2011 Majstrovstva sveta v hokeji, 2012 velkd re-
konstrukcia bitky pri Rozhanovciach, 2013 podujatie
Eurépske hlavné mesto kultiry. Potulky vyvrcholia
v kasdrnach na Kukuc¢inovej ulici, kde sa premietnu
vizualizdcie, pripravené budd informacné panely
o projektoch a odpovede na zvedavé otdazky da projek-
tovy tim EHMK KoSice 2013.

Potulka poskytne aj pohlady, ako si predstavovali bu-
dicnost l'udia v minulosti, napriklad v obdobi socia-
lizmu alebo ako do buduicnosti mesta zasiahli ndho-
dy i nehody. Mimochodom, kol'ko rokov budete mat
v roku 2013?

MiLAN KOLCUN
turisticky sprievodca

In almost a four-year history of Strolls around the City
we have always hit the road of past every first weekend.
In the near future, on the first weekend of May, we are
going to wander into the future, the year 2013.
Whether we will benefit from and utilize the great-
est investment stimulus in the contemporary history
of the city and whether we will become the mid-point
of Europe and start up the tourism era in the area, will
be decided by an international panel, which will stop
in KoSice in August. You might, however, learn what is
going to happen in the city, actually prior to the visit
of the jury, having had an opportunity to add your
own ideas.

How can the city centre and Bankov be changed in
four years, and where do we have the Base Centre? All
that will be shown to you by not only our tour guides
but members of the EHMK project team, as well. Be-
ing assisted by visualization at moments when your
imagination fails you.

Significant milestones are ahead of KoSice in the
course of years to come: 2011 Ice Hockey Champi-
onships, 2012 a great reconstruction of the Battle at
Rozhanovce, 2013 The European Capital of Culture
event. The strolls will culminate in the premises of the
barracks at Kukucinova Street where visualizations
will be screened, having information panels handy on
projects as well as answers to curious questions will be
given by the project team of EHMK KoSice 2013.

The stroll will also offer new perspectives on how peo-
ple in the past imagined their future, for example dur-
ing the period of socialism or in what way has the city
life been influenced by accidents and mis-happenings.
By the way, how old will you be in the year 2013?

MiLAN KOLCUN
tour guide




Pierrick Segerie alias CART 1

Som chalan so sprejom,
ktory ide okolo...

{l am a lad with a spray
paint who just goes by}

Lukads Berberich

PIERRICK SEGERIE, ZNAMY AJ POD UMELECKYM PSEUDONYMOM CART 1 POCHADZA
Z FRANCUZSKEHO LYONU. VYSLEDKOM JEHO NIEKOLKODNOVEHO POBYTU V KOSICIACH
SU POMAFOVANE STENY V INTERIERI BYVALYCH KASARNI NA KUKUCINOVE] ULICI. NOVO-
VYTVORENA PREVAZNE CERVENA SCENA JE PRIPRAVOU NA PREMIERU SLOVENSKO-FRAN-
CUZSKEHO PROJEKTU NIECO JE CERVENE, KTORY VYVRCHOLI 29. APRILA PREMIEROU MUL-

TIMEDIALNEHO PREDSTAVENIA O CERVENEJ CIAPOCKE. {PIERRICK SEGERIE, KNOWN UNDER
THE PENNAME CART 1 COMES FROM FRENCH LYON. WHAT COMES AS A RESULT OF HIS SEVERAL-DAY STAY
IN KOSICE ARE SPRAYED WALLS WITHIN THE PRECINCTS OF THE FORMER BARRACKS AT KUKUCINOVA STREET.
A NEWLY CREATED, PREDOMINANTLY RED STAGE IS A PREPARATORY PHASE FOR THE PREMIERE OF THE SLOVAK-
-FRENCH PROJECT ENTITLED SOMETHING IS RED, WHICH WILL CULMINATE ON APRIL 29 BY THE PREMIERE OF

A MULTIMEDIA PERFORMANCE BASED ON THE STORY OF LITTLE RED RIDING HOOD.}

NA TVOJEJ VIZITKE JE UVEDENE, ZE ROBIS GRAFICKY
DIZAJN A DEKORACIE PRIESTORU. AKO SA VIDIS TY OD-
HLIADNUC OD PROFESIE?

V prvom rade robim grafity. Zacal som asi v patnds-
tich rokoch, popri tom som pracoval v tovdrni, pretoZe
sa mi eSte nechcelo $tudovat. Neskor som absolvoval
dejiny umenia na uni-
verzite. Stale by sa vSak
dalo povedat, Ze som
chalan so sprejom, kto-
ry ide okolo.

AKY SI MAL POCIT KED
SI PRVY KRAT UVIDEL
PRIESTOR KASARN{?
Hned sa mi zapdcil. Pra-
coval som uZ na podobnych plochdch a stdle ma laka
vytvorit nie¢o v skuto¢nom priestore. Plitno je tieZ
trojrozmerné, ale v pripade ¢lenitej miestnosti sa divdk
moZe priamo prechddzat vo vnutri diela.

TO ZNAMENA, ZE SVOJE KRESBY UPRAVUJES AJ] PRIAMO
NA MIESTE?

,2NemoOzem s istotou po-
vedat, Ze to ¢o preZivam,

je sen alebo skuto¢nost*

Samozrejme. Velmi ma bavi tvorit nové pohlady a su-
vislosti. Umenie je do istej miery hra a chcel by som,
aby sa aj divak mohol podielat na tejto hre, skimat a
objavovat nové tvary.

MIESTAMI SOM MAL POCIT, ZE TI SPREJ UZ PRIRASTOL
K RUKE... TVOJOU SUCASTOU JE VSAK A] HUDBA...

Ano, ¢asom sa ¢lovek
stdva zrucnejsim. Bez
hudby si neviem pred-
stavit svoj Zivot a tak
je sucastou aj pri mojej
tvorbe. Pomdha mi su-
stredit sa na pracu a po-
stvat svoje hranice.

NA JEDNE] STENE SI NA-
SPREJOVAL AJ PORTRET PHILIPA K. DICKA. MAS RAD SCI-FI?
Dick je moj obl'ibeny autor. Mdm rad sposob akym
pise o ,nasej realite”. Neustdle ddva otdzku, ¢o je rea-
lita a kde st jej hranice. NemoZem s istotou povedat,
Ze to Co preZivam, je sen alebo skuto¢nost. Co ak sa
jedného dna naozaj zobudime do skuto¢nosti?



YOUR BUSINESS CARD STATES THAT YOU DO GRAPHI-
CAL DESIGN AND INTERIOR DECORATIONS. HOW DO
YOU PERCEIVE YOURSELF TAKING APART YOUR PRO-
FESSION?

First of all I do graffiti. I have started roughly at the age
of fifteen, while working in a factory, as at that time
I was not about to study. Later on I did the History of
Art at university. Nevertheless, one could say that I am
still a lad with a spray paint who just goes by.

WHAT FEELING WERE YOU STRUCK BY WHEN YOU BEHELD
THE COMPLEX OF THE BARRACKS FOR THE FIRST TIME?

I took a liking to it instantly. I have already worked on
the similar premises and ever since I have been attract-
ed to create something new in the real space. Canvas is
also three dimensional, however in case of a structured
room a beholder can walk within the work of art live.
DOES THAT MEAN THAT YOU ADJUST OR MODIFY YOUR
WORKS OF ART DIRECTLY IN SITU?

By all means. I am deeply fond of creating new vi-
sions incorporating coherence. The art in a way is to
be perceived as a game and I would very much like
to have a spectator be an integral part of this show,
exploring and discovering new shapes.

AT TIMES I THOUGHT THAT A SPRAY PAINT HAS GROWN
INTO YOUR PALMS... HOWEVER YOU ARE MADE OF MU-
SIC, AS WELL...

Yes, as the time passes a person becomes more dexter-
ous. I cannot make up my world without music and
that is why it forms a constituent part at my creative
work. It helps me concentrate on my work and move
one’s frontiers.

ONE WALL BEARS THE PORTRAIT OF PHILIP K. DICK
YOU SPRAYED. DO YOU LIKE SCI-FI?

Dick is my favourite author. I like the way he writes
about "our reality”. Unceasingly the question What is
reality and where their boundaries are? is repeated.
I cannot say with certainty that what I go through is
either a dream or reality. What if one day we are go-

ing to be woken up into the world of tangibility?

Den mesta Kosice
2008 v znameni
kandidatury

NS OISO @eAoZIeAvUR|

PRVE MAJOVE DNI UZ TRADICNE PATRIA SERII OSLAV DNA MESTA KOSICE. TOHTOROCNE
PODUJATIA SA PONESU A] V ZNAMENI KANDIDATURY KOSiC NA TITUL EUROPSKE HLAV-
NE MESTO KULTURY (EHMK) NA ROK 2013. KOMPLETNY PROGRAM OSLAV NAJDETE NA
WWW.KOSICE.SK. V NASLEDUJUCOM PREHFADE VAS CHCEME POZVAT NA PODPORNE AK-
CIE ORGANIZOVANE PROJEKTOVYM TiIMOM KANDIDATURY EHMK KOSICE 2013.

I. MAJ 2008 - STVRTOK

OTVORENIE SEZONY ZOO

Den plny zabavy v koSickej ZOO pri prileZitosti otvore-

nia letnej sezény spojenej v rdmci projektu na podpo-

ru kandidatiry mesta KoSice na titul EHMK 2013 ,In-

terface medzi eurépskou tradiciou a prirodou” - hry

a sutaze pre deti a Ziakov zakladnych a strednych 3kol

* CAs:11.00h

*  MIESTO: aredl Zoologickej zahrady, KoSice-Kavecany

*  ORGANIZATOR: ZOO Kosice, Mesto Kosice - kandi-
dét na titul Eurépske hlavné mesto kultary 2013,
Obcianske zdruZenie Zabky na prameni

VERITAS OPEN AIR

Kultdrny festival na podporu kandidatiry mesta Kosi-

ce na titul Eurépske hlavné mesto kultidry 2013

INE SVETY - filmové projekcia slovensko-ceského do-

kumentarneho filmu, ktory hovori o originalite v ¢ase

globalizdcie v jednom z kutov Eurépskej tinie, v regi6-

ne Saris. Rezisér: Marko Skop.

* CAs:20.00 h

*  MIESTO: priestor pred kultiurnym centrom Veritas,
Dominikdnske ndmestie

°  ORGANIZATORI: Dominikdnske kultirne centrum
Veritas pri spolo¢nosti GALLERY s.r.0., Mesto Ko-
Sice - kandidat na titul Eurépske hlavné mesto
kultary 2013

2. MAJ 2008 - PIATOK
VERITAS OPEN AIR

Kultirny festival na podporu kandidatiry mesta Kosi-
ce na titul Eurépske hlavné mesto kultiry 2013

MEDVED - premiéra divadelnej hry A. P. Cechova

* CAS:20:00h

°  MIESTO: priestor pred kultirnym centrom Veritas,
Dominikdnske namestie

e UCINKUJU: herci ochotnickeho divadelného siboru
Veritas - W. Cikovsky, M. Karnizové a R. Kolozvéry

PRIBEH SLANY - divadeln4 inscenécia

e UCINKUJU: herci Divadla na peréne - Peter Kocis,
Jana Wernerovd, Zuzana Psotkova

* CAs:21.00h

°  MIESTO: priestor pred kultirnym centrom Veritas,
Dominikdnske ndmestie

°  ORGANIZATORI: Dominikdnske kultirne centrum
Veritas pri spolo¢nosti GALLERY s.r.0., Mesto Ko-
Sice - kandidat na titul Eurépske hlavné mesto
kultiry 2013

3. MAJ 2008 — SOBOTA

KOSICE (V) BUDUCNOSTI 2013
Potulky mestom KoSice - pod zastitou primdtora mes-
ta Kosice. Vylet do budtcnosti, alebo ¢o ndm moze
priniest uspech v sutazi o prestizny titul Eur6pske
hlavné mesto kultary (EHMK) v roku 2013? Ako sa
moZe za 4 roky zmenit centrum mesta, Bankov a kde
je Kulturpark? Vizualizacie a prezentdcia investi¢nych
projektov EHMK.

e Cas: 10.00, 11.30, 13.30, 15.00 h - s Milanom
Kolcunom v slovencine; 16.30 h - s Milanom Kol-
cunom - dvojjazy¢ne - po anglicky a po sloven-
sky; 10.30 h - so Zoltdnom Ballasom v slovencine;
14.00 h - so Zoltdnom Ballasom v madarcine

+  MIESTO: zraz pri Statnej vedeckej kniznici, Hlavna 10,
zaver v byvalych kasdrniach na Kukucinovej ul.




*  ORGANIZATORI: MIC Kosice, Mesto Kosice - kandi-
dat na titul Eurépske hlavné mesto kultiry 2013

VERITAS OPEN AIR

Kultdrny festival na podporu kandidatiry mesta Ko-

Sice na titul Eurépske hlavné mesto kultiry 2013

GROOVIN‘ HEADS - koncert hudobnej skupiny -

hudba v Style jazz, funk a soul

e CAs:20.00h

°  MIESTO: priestor pred kultdrnym centrom Veritas,
Dominikdnske ndmestie

* UCINKUJU: Mdrio ,Gapa” Garbera, Martin Feren-
¢ik, Miroslav Saly, Mido Simko, Robo Tké¢

°  ORGANIZATORI: Dominikdnske kultirne centrum
Veritas pri spolo¢nosti GALLERY s.r.o0., Mesto Ko-
Sice - kandiddt na titul Eurépske hlavné mesto
kultdry 2013

4. MAJ 2008 — NEDEIA

KOSICE (V) BUDUCNOSTI 2013
Potulky mestom KoSice - pod zdStitou primétora
mesta KoSice. Vylet do buducnosti, alebo ¢o nam
moZe priniest dspech v sutazi o prestizny titul Eur6p-
ske hlavné mesto kultiry (EHMK) v roku 2013? Ako sa
moZe za 4 roky zmenit centrum mesta, Bankov a kde
je Kulturpark? Vizualizdcie a prezentdcia investi¢nych
projektov EHMK.

e CAS: 14.00, 15.30, 17.00 h - s Milanom Kolcunom
v slovencine; 14.30 h - s AlZbetou Czimovou Vv slo-
vencine; 16.00 h - s AlZbetou Czimovou v madarcine

+  MIESTO: zraz pri Statnej vedeckej kniZnici, Hlavna 10,
zéaver v byvalych kasdrriach na Kukucinovej ul.

*  ORGANIZATORI: MIC Kosice, Mesto Kosice - kandi-
dét na titul Eurépske hlavné mesto kultiary 2013

6. MAJ 2008 - UTOROK

MESTA KULTURY

VernisdZ fotografickej vystavy. Ndvstevnikom vysta-

vy sa formou fotografii predstavia mestd, ktoré boli

alebo budd Eurépskym hlavnym mestom kultdry. Ide

0 mestd krajin susediacich so Slovenskom ako st Linz,

Pécs, Krakov a Praha. Vystava potrvd do 31. mdja 2008

* CAs:15.00h

°  MIESTO: Galéria Basta, Hrnciarska 7

°  ORGANIZATORI: Vychodoslovenské mizeum, Mesto
Kosice - kandidat na titul Eurépske hlavné mesto
kultdary 2013.

8. MAJ 2008 - STVRTOK

VVYV (VERSE VERSUS VERSE 2)

Interaktivne pisanie poézie

* CAs:19.00h

*  MIESTO: Platforma - priestor pri Dolnej brdne,
Hlavnd ulica

°  ORGANIZATORI: Vydavatel'stvo Pectus, Mesto Kosi-
ce - kandidat na titul Eurépske hlavné mesto kul-
tary 2013

The City

of KoSice Day
2008 bearing
the Air of
Candidacy

THE FIRST DAYS OF MAY HAVE TRADITIONALLY BE-
LONGED TO THE SERIES OF CELEBRATIONS DEDICAT-
ED TO THE CITY OF KOSICE DAY. THIS YEAR’S EVENTS
WILL ALSO DOMINATE THE CANDIDACY BID OF THE
CITY OF KOSICE FOR THE EUROPEAN CAPITAL OF CUL-
TURE TITLE (EHMK) FOR THE YEAR 2013. THE COM-
PLETE PROGRAMME OF EVENTS IS TO BE FOUND AT
WWW.KOSICE.SK IN THE FOLLOWING SURVEY WE DO
WANT TO INVITE YOU TO JOINT THE ACCOMPANYING
EVENTS ORGANISED BY THE CANDIDACY ORGANIS-
ING COMMITTEE FOR THE EHMK KOSICE 2013.

1" MAY 2008 — THURSDAY

700 SEASON OPENING

A day full of entertainment in the Kosice ZOO on the

occasion of Summer Season opening equally conjoint

with supporting the candidacy of the City of KoSice

to receive the title EHMK (The European Capital of

Culture) 2013 "Interface between the European tra-

ditions and the nature” - games, competitions for

children and pupils of primary and secondary com-

prehensive schools.

*  TIME: 11.00 am

°  VENUE: Zoological garden precincts, KoSice-Kavecany

° ORGANIZERS: ZOO Kosice, The City of KoSice -
nominee for the European Capital of Culture title
for the year 2013, Civic association Zabky na pra-
meni (Froglets by the spring)

VERITAS OPEN AIR

Festival of Culture to support the nomination of the
City of Kosice to obtain the title of the European Capi-
tal of Culture for the year 2013

OTHER WORLDS - a film projection of Slovak and
Czech documentary film, the one which testifies on
the genuineness at the time of globalization in one
corner of the European Union, the Region of Saris. Di-
rector: Marko Skop.

*  TIME: 8.00 pm

° VENUE: area in front of the Veritas Cultural Centre,
in Dominikdnske Square

° ORGANIZERS: Veritas Dominican Cultural Centre
at the GALLERY Ltd., the City of KoSice - nominee
for the European Capital of Culture 2013 title

2" MAY 2008 - FRIDAY

VERITAS OPEN AIR

Festival of Culture to support the Festival of Culture

to support the nomination of the City of KoSice to ob-

tain the title of the European Capital of Culture for

the year 2013

THE BEAR - premiere of the theatre play of A. P. Cechov

*  TIME: 8.00 pm

° VENUE: area in front of the Veritas Cultural Centre,
in Dominikdnske Square

° STARRING: actors of the Veritas amateur theatre en-
semble - W. Cikovsky, M. KarniZovd a R. Kolozvéry

STORY SALTY - theatre production

° STARRING: actors of the Na Per6ne Theatre - Peter
Kocis, Jana Wernerovd, Zuzana Psotkova

°  TIME: 9.00 pm

e VENUE: area in front of the Veritas Cultural Centre,
in Dominikdnske Square

° ORGANIZERS: Veritas Dominican Cultural Centre
at the GALLERY Ltd., the City of Ko$ice - nominee
for the European Capital of Culture 2013 title

3*> MAY 2008 - SATURDAY

KOSICE (IN) THE FUTURE 2013

Strolls around the City of KoSice - under the auspices

of the Mayor of the City of KoSice. A trip into the fu-

ture, or what can the success in the competition for a

prestigious European Capital of Culture 2013 (EHMK)

title yield? In what way can the city centre, Bankov
be altered and where is the Kulturpark? Visualizations
and presentations of investment projects oriented to

EHMK.

*  TIME: 10.00am, 11.30 am, 1.30 pm, 3.00 pm - with
Milan Kolcun in the Slovak language; 4.30 pm -
with Milan Kolcun - bilingually - in the English
and Slovak language; 10.30 am - with Zoltdn Ballas
in the Slovak language; 14.00 am - with Zoltdn Bal-
las in the Hungarian language

° VENUE: meeting pointat the State Scientific Library
(§tétna vedeckad kniZnica), 10 Hlavna Street, wrap
up in the former barracks at Kukucinova Street

°  ORGANIZERS: MIC Kosice, The City of KoSice -
nominee for the European Capital of Culture
2013 title

VERITAS OPEN AIR

Festival of Culture to support the nomination of the
City of KoSice to obtain the title of the European Capi-
tal of Culture for the year 2013

GROOVIN* HEADS - concert of the band - music in
the style of jazz, funk and soul

*  TIME: 8.00 pm

° VENUE: area in front of the Veritas Cultural Centre,
in Dominikdnske Square

° STARRING: Mdrio "Gapa” Garbera, Martin Ferencik,
Miroslav Saly, Miso Simko, Robo Tka¢

°  ORGANIZERS: Veritas Dominican Cultural Centre
at the GALLERY Ltd., the City of KoSice - nomi-
nee for the European Capital of Culture 2013
title

4™ MAY 2008 - SUNDAY

KOSICE (IN) THE FUTURE 2013

Strolls around the City of KoSice - under the auspices

of the Mayor of the City of KoSice

A trip into the future, or what can the success in the

competition for a prestigious European Capital of

Culture 2013 (EHMK) title yield? In what way can the

city centre, Bankov be altered and where is the Kultur-

park? Visualizations and presentations of investment
projects aimed at EHMK.

*  TIME: 2.00 pm, 3.30 pm, 5.00 pm - with Milan Kol-
cun in the Slovak language; 2.30 pm - with AlZbeta
Czimovd in the Slovak Language; 4.00 pm - with
AlZzbeta Czimova in the Hungarian language

° VENUE: meeting point at the State Scientific Library
(Statna vedeckd kniZnica), 10 Hlavna Street, wrap
up in the former barracks at Kuku¢inova Street

° ORGANIZERS: MIC Kosice, The City of KoSice -
nominee for the European Capital of Culture 2013
title

6™ MAY 2008 — TUESDAY

CITIES OF CULTURE

Vernissage of Photography exhibition. Cities which

had already held or will hold the European Capital of

Culture title will be introduced to the visitors to the

exhibition by the mediation of photographs.

The cities concerned are those of neighbouring coun-

tries bordering with Slovakia such as Linz, Pécs, Cra-

cau and Prague. The exhibition will close on May 31,

2008

°  TIME: 3.00 pm

* VENUE: The BaSta (Bastion) Gallery, 7 Hrnciarska
Street

*  ORGANIZERS: The Vychodoslovenské (Eastern Slo-
vakian) Museum, The City of KoSice - nominee for
the European Capital of Culture 2013 title

8™ MAY 2008 - THURSDAY

VVYV (VERSE VERSUS VERSE 2)

Interactive versing of poetry

° TIME: 7.00 pm

*  VENUE: Platforma (Platform) - area in the precincts
adjacent to the Dolnd brdna (The Lower Gate), at
Hlavna Street

°  ORGANIZERS: Pectus Press House, The City of
KoSice - nominee for the European Capital of Cul-
ture 2013 title




Multimedialny pribeh

Nieco (je) cervene
v kasarnach aleho
pravda o ervenej

Giapocke

WO IPSIOY B[ MMM :0}0J S CTIDISON@LNSIOY[ eURZNZ

V PRIESTOROCH BYVALYCH KASARNI NA KUKUCINOVE] ULICI V KOSICIACH JE V SUCASNOS-
TI VIAC AKO OBYCAJNE POCUT MIX FRANCUZSTINY, ANGLICTINY A SLOVENCINY. SKUPINA
10 FRANCUZOV A 12 SLOVAKOV SA V BYVALYCH VOJENSKYCH PRIESTOROCH ROZHODLA
ZINSCENOVAT TRADICNY A MNOHYM ZNAMY ROZPRAVKOVY PRIBEH O CERVENE] CIA-
POCKE. ZA ZAHADNYM NAZVOM PROJEKTU NIECO JE CERVENE SA UKRYVA SNAHA ZIN-
SCENOVAT MULTIMEDIALNY PRIBEH O DIEVCATKU S CERVENOU CIAPOCKOU ZOZBIERANY

Z VIACERYCH VERZIf EUROPANOV.

FRANCUZSKY SPREJER

»Momentdlne sme ukoncili pripravné prace suvisia-
ce s tvorivou rezidenciou. Franctdzska strana k ndm
vyslala vytvarnika, ktorého dlohou bolo pripravit
priestor na projekt podla poZiadaviek reZisérky a
vytvarne ho zmenit a pretvorit. Nasim cielom bolo
pripravit mu priestor podla jeho navrhu. Na prvy po-
hlad tak jednoduchd vec ako je vymalovanie priesto-
rov sa stala vel'’kym problémom. Ked sa ndm nepoda-
rilo ndjst Ziadnu firmu, ktoré by to spravila, na nalade
ndam nepridédval ani fakt, Ze spreje, s ktorymi chcel
Pierik mal'ovat nebolo dostat v celych Kosiciach” opi-
suje nelahké zaciatky pripravnych prac slovensky or-
ganizdtor Peter Radkoff z IC Culture Train. Nakoniec
sa s vymalovanim vel'kych ploch popasovali a spreje
nasli na druhom konci republiky. ,Aj vdaka pomo-
ci zndmych a dobrovolnikov vetko dobre dopadlo.
V tvorivej atmosfére sme spolo¢ne pracovali neraz az
do rdna a Pierik sa pred odletom vyjadril, Ze na Slo-
vensku vSetko kon¢i happy end-om.”

PATRANIE PO CERVENE] CIAPOCKE
Francuzski umelci sa cestou do KoSic zastavovali
v jednotlivych krajindch, kde zbierali informdcie
o Cervenej Ciapocke, nakrtcali rozhovory a zachy-
tavali miestne verzie rozprdvky. Zozbierany materidl
bude pouzity v multimedidlnom vystdpeni, ktoré
bude vyvrcholenim tvorivej rezidencie 29. aprila.
»Na nds uZ len ostala priprava a zabezpecenie tech-
nickych poZiadaviek a kampan projektu“ dodava
Radkoff, podla ktorého st kasdrne idedlnym priesto-
rom na podobné umelecké ulety. ,Francuzi si vybrali
priestor kasdrni ako najvhodnej3i pre rezidenciu a
predstavenie. O kasdrne sa uz teraz uchddzaja dalsie
umelecké subjekty.”

Okrem interiérovych uprav suvisiacich s projektom
Nieco je ¢ervené, sa priestor kasdrni dostdva realiza-
ciou tohto medzindrodného reziden¢ného tvorivého
projektu do povedomia umelcov. ,Na mape Eurépy
pribudlo miesto medzindrodnych kultdarnych stret-
nuti moderného umenia v priestoroch, ktoré boli

pdvodne postavené na iné ucely. Podobnd renesan-
cia opustenych tovarenskych ¢i vojenskych objektov
nastdva aj vo Francuzsku” dodava Radkoff, ktory do-
stal ulohu oZivit priestory na Kukuc¢inovej ulici v Ko-
Siciach.

JEDINECNY PROJEKT

Projekt Nieco je ¢ervené je vyvrcholenim dlhodobej
spoluprace projektového timu KoSic a Lyonu, ktory
sa rovnako uchdadza o titul Eurépske hlavné mesto
kultdry 2013. Pre koSicky tim ide o jedno z vrchol-
nych podpornych podujati. ,Projekt md ambiciu
stat sa prelomovym a mesto posiva na Groven eu-
répskeho formdtu. Ako prvy tohto druhu prinesie
zmenu vnimania kultdry v naSom meste. Projekt
realizujeme v spoluprdci s jednou z najvyznamnej-
$ich a najprestiZznejSich umeleckych skupin v Lyone
a celom Francuzku, Ld Hors De. Pojde o jedine¢nu
prileZitost pre prezentdciu mladého nekonvencné-
ho umenia“ vymenoval Radkoff niekol'’ko argumen-

tov jedine¢nosti projektu. Cervenou Ciapo¢kou by
organizatori chceli spustit vinu kultarnych aktivit
v novodobom ko8ickom Kulturparku, ako pracovne
nazvali objekty kasarni, ktoré si vyZadujui rekon-
Struk¢né préce.

»,Oficidlne otvorenie priestorov sme napldnovali na
jun. V lete by sme chceli spustit letné kino zamerané
na produkciu filmovych velikdnov,” dodal Radkoff.




A multimedia story

Something

IS) Red in

the Barracks or
the Truth about
Little Red Riding
Hood}

IT 1S THE PREMISES OF THE FORMER BARRACKS
AT KUKUCINOVA STREET IN KOSICE WHERE ONE
CAN MORE THAN USUALLY HEAR THE MIXTURE OF
FRENCH, ENGLISH AND SLOVAK. THE GROUP CON-
SISTING OF 10 FRENCH AND 12 SLOVAKS HAS DECID-
ED TO STAGE A TRADITIONAL AND TO MANY OF US
WELL-KNOWN FAIRY-TALE STORY THE LITTLE RED
RIDING HOOD. HIDDEN BEHIND A MYSTERIOUS
TITLE OF THE PROJECT SOMETHING IS RED THERE IS
EVERY ENDEAVOUR TO STAGE A MULTIMEDIA STORY
ABOUT A LITTLE GIRL WITH A RED HOOD, COLLECT-
ED WHILE BEING BASED ON NUMEROUS VERSIONS
OF THE EUROPEANS.
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FRENCH SPRAYER

“We have just finalized preparatory work concerned
with the creative resistance. The French side has
equipped us with an artistic designer, whose job
was to prepare the space for the project according
to the requirements of the female director at the
same time altering and changing it artistically. Our
goal was to prepare him space according to his sug-
gestions. The task, at the first glance an easy one, to
decorate the premises became an enormous problem.
When failing at finding a company to do so, at the
same time our mood frustrated by the fact that spray
paints, Pierik wanted to use at painting were not to
be had in the whole area of KoSice,” uneasy begin-
nings are described in that way experienced at the
preparatory work by the Slovak organizer Peter Rad-
koff from IC Culture Train. In the end, to overcome
the problem they had to fight, they found the spray
paints in the opposite corner of the Republic. “It was
also thanks to the help of friends and volunteers that
everything went well. Not rarely did we work in a cre-

ative atmosphere up to the morning and Pierik had
himself heard prior to his departure that in Slovakia
everything is crowned with a Happy end.”

LitTLE RED RIDING HOOD WANTED

French artists over the course of their trip stopped in
particular countries, where they were collecting the
information on Little Red Riding Hood, shot inter-
views and recorded local versions of the fairy tale. The
collected material will be used in a multimedia per-
formance, forming the climax of the creative residen-
tial stay on April 29. “We were only endowed with the
preparation and securing of technical requirements as
well as the project campaign” adds Radkoff, according
to whom the barracks are an ideal complex for simi-
lar artistic faux pas. “The French have opted for the
premises of the barracks as the most convenient ones
for the residence and the public performance. Further
applications are being received for the premises of the
barracks by other artistic bodies.”

Except for the interior alterations concerned with
the project called Something is Red, the area of the
barracks have contracted the awareness of artists by
carrying out the aforementioned international resi-
dential creative project. “A new site in the Map of Eu-
rope has been marked for organizing internationally
famed cultural undertakings of modern art within
the premises formerly intended for different purpos-
es. A similar Renaissance of deserted factory or mili-
tary blocks is beginning to happen even in France,”
adds Radkoff, who was commissioned to revive the
precincts at Kukuc¢inova Street in KoSice.

A UNIQUE PROJECT

Something is Red Project forms a climax of a long-
term co-operation of both the project committees
from Kosice and Lyon, the latter equally seeking to
obtain the European Capital of Culture 2013 title.
When concerned with the KoSice team, this under-
taking forms one of the top supportive ones. “The am-
bitions of the Project are to become a breakthrough
one and to push the city to the European level - cali-
bre. As the first of its kind will breed change in the
perception of culture within our city. The project is
being realized in co-operation with one of the most
significant and prestigious artistic groups in Lyon
and the whole of France, La Hors De. The idea behind
is taking advantage of a unique opportunity while
presenting youthful non-conventional art,” said Rad-
koff, enumerating just a couple of reasons of the proj-
ect uniqueness.

The Little Red Riding Hood project aims to enable
the organizers launch the future wave of cultural
activities in the contemporary Kulturpark of KoSice,
using an unofficial working description of the prem-
ises of the barracks, which require refurbishment
works. “The official opening of the premises has
been planned for June. In the summer we would like
to launch The Summer Cinema targeting the produc-
tion of film masters,” added Radkoff.




Miesto: Dolna brana
Hlavna ulica, KoSice

Program
Platformy -
Verejnych
objektov
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15. APRILA 2008 O 19.00 H
STRANGERFESTIVAL 2008

Strangerfestival je jedine¢nou prileZitostou pre mla-
dych Eurépanov na sebavyjadrenie pomocou kratke-
ho videa. Vo vyberovom bloku uvidite to najlepsie, ¢o
v ramci tohto festivalu doposial’ vzniklo.

I7. APRILA 2008 O 19.00 H

FAMU - TO NAJLEPSIE Z ANIMOVANEJ
TVORBY

Vyber §tudentskych filmov, ktoré vznikli na pode me-
dzindrodne presldvenej univerzity.

18. APRILA 2008 O 16.00 H 5

LA HORSE DE — ROZHOVORY O CERVE-
NEJ CIAPOCKE

Umelecky subor z franctizskeho Lyonu, ktory zavital
do Kosic na reziden¢ny pobyt, spolu so slovenskymi
umelcami pripravuje multimedidlne divadelné pred-
stavenie na rozpravkovu tému Cervenej Ciapocky
trochu inak. Akd je vaSa spomienka na tento pribeh?
Spdja sa vam s touto rozpravkou 3pecidlny zdZitok?
Odpovede na tieto, ale aj iné otdzky budu zaujimat
tvorcov tohto jedine¢ného predstavenia.

18. APRILA 2008 O 19.00 H

CORECT GROOVE QUARTET AND GAPA
Stary ndzov a novd zostava, Groove a funky, cit pre
neobycajny rytmus a prirodzend lahkost v improvi-
z4cii... Kvarteto s aplnou samozrejmostou vytvéra at-
mosféru, na ktort sa nezabuda. Specidlnym hostom
na tomto koncerte bude preSovsky saxofonista Mdrio
Gapa.

19. APRILA 2008 O 16.00 H

STREET ART JAM

Umenie ulice, alebo street art. Celosvetovy fenomén,
ktory sa v sucCasnosti dostdva z ulic do najprestiZnej-
$ich galérii. Na priestore verejnych objektov dostant
prileZitost na vyjadrenie svojho umenia vytvarnici zo
Slovenska.

2I. APRILA 2008 O 19.00 H

FUTU VIDEO ART

Blok videi predstavi tvorbu Studentov Fakulty umeni
Technickej univerzity v KoSiciach.

25. APRILA 2008 0 19.00 H

LA HORS DE — POZVANKA NA PREDSTA-
VENIE NIECO JE CERVENE

Tri dni pred predstavenim umelci odprezentujd po-
mocou videa spolo¢ny tvorivy workshop.

28. APRILA 2008 0 19.00 H

UNIFLIP + V]J KYSLY

Miniorchester 6smich ¢lenov s velmi $pecifickym
prejavom a nezamenitelnym $tylom, ktory oni sami
nazyvaju ako ,ownstyle”. Vyrazné kldvesové témy,
prijemnd gitara a netuctovy spevdcky vyraz odlifuju
UNIFLIP od inych jazzovych, ¢i funkovych projektov.
Koncert bude doprevddzany Zivym videomixom v po-
dani V] Kysly.

Zmena programu vyhradena.

Venue: Lower gate
Hlavna Street, KoSice

Platform
Programme

- of Public
Buildings
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15™ APRIL 2008 AT 7.00 PM
STRANGERFESTIVAL 2008

Strangerfestival offers a unique opportunity for
young Europeans in order to self-express themselves
by means of a short video clip. In the selection packet
you are going to see the very best of what has origi-
nated within the framework of the festival so far.

17™ APRIL 2008 AT 7.00 PM
FAMU - THE VERY BEST OF ANIMATED
PRODUCTION

Selection of student films which originated on the
grounds of an internationally famed university.

18™ APRIL 2008 AT 4.00 PM

LA HORSE DE - TALKS ABOUT LITTLE
RED RIDING HOOD

Folk ensemble of French Lyon, the one visiting KoSice,
participating in a residential stay, conjointly with
the Slovak artists has been preparing a multimedia
theatre performance based on a fairy-tale character
of Little Red Riding Hood in a rather different way.
What are your remembrances of this bedtime story?
Is there a special memory shared by you related to the
fairy tale? Answers provided for these and other ques-
tions will rank among those the organizers of such a
unique performance will be interested in.

18™ APRIL 2008 AT 7.00 PM

CORECT GROOVE QUARTET AND GAPA
An old entitlement but a new arrangement, Groove
and funky, passion for unusual rhythm and genuine
ease when improvising... Quartet with a complete tru-
ism creates an air, not easy to forget. Saxophone per-
former Mdrio Gapa of PreSov will be a special guest on
the occasion of this concert.

19™ APRIL 2008 AT 4.00 PM

STREET ART JAM

The Art of Street, in other words a worldwide phenom-
enon, which at the present time enters the most pres-
tigious galleries directly from streets. Creative artists
and painters from Slovakia will be offered an oppor-
tunity to demonstrate the charm of their art within
the scope of public buildings.

21°" APRIL 2008 AT 7.00 PM

FUTU VIDEO ART

An encompassment of video clips will present the
works of students from the Faculty of Arts at the Tech-
nical University in KoSice.

25™ APRIL 2008 AT 7.00 PM

LA HORS DE — AN INVITATION TO THE
SOMETHING IN RED PERFORMANCE.
Three days prior to the performance, the artists will
present their mutual creative workshop by means of
video technology.

28™ APRIL 2008 AT 7.00 PM

UNIFLIP + VJ KYSLY

A Mini-orchestra of eight performers with a wide
range of specific self-expression and an unforgettable
style, called ,ownstyle” by themselves. What makes
UNIFLIP different from other jazz or funk projects
are elements like their distinctive keyboard themes,
pleasant guitar and out-of-average singing expression.
The concert will be accompanied by a live video mix-
ture presented by V] Kysly.

The right to change the programme reserved.
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KANDIDAT NA TITUL EUROPSKE HLAVNE MESTO KULTURY




